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1.

ENKANS VISA,

jEmfam I min lilla koja

Lefver jag förnöjd ändå,
Faft omkring min fpinnrock ftoja 
Många fadcrlosa fmå;

Faft än faderlösa fmå
Rundt omkring min fpinnrock ftoja 3
Är mitt hjertå lugnt ändå.

Han fom vakar för ofs alla. 
Han de faderlösäs far; 
Änglafkaran ikall befalla 
Att befkydda deras dar:

Att befkydda deras dar 
Skall han änglarne befalla 
Hån dé faderlösas far,

A Denna



Denna Ijufva tanken tröftar 
Ockfa jag har varit fäll!
Hon bekymret öfverröftar 
Mången ledfam vinterqväll. 

Mången ledfam vinterqväll, 
Denna Ijufva tanken tröftar 
Ockfå jag har' varit fäll!

Och vi råka än hvarandra 
$ ett fällt och okandt land: 
Der de Ömma makar vandra 
Ouplösligt, hand i hand: 

Ouplösligt, hand i hand, 
Skola ömma makar vandra 
På odödlighetens ftrand.
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2.
EN SUCK FRÅN ALTARET,

Du livats blod för menlklighetén runnit* 

Se defs tärar rinnande för dig!
Du forh millioners dyrkan vunnit.
O förfmå dock ej en fuék af mig!

Ockfå jag har offrat, åt ditt minne, 
Känflans förftling i min ålders Vår; 
Ockfå jag, faft vintrens dag är inne-, 
Skall dig offra mången känflig tår.

Dock du fordrar icke lof och tårar,
Nej du äflcar våra dygder blott:
Ack! de gråta, fvärmeriets dårar,
S#ra förneka dig med fina brott!
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Du fom gaf förlåtelfe åt alla j 
Bad för dina bödlars famvetsro,
O förlåt de ftaplandé fom falla j 
O förlåt en ynglings fvaga tro!

O förlåt mig tviflets mörka ftunder,
O förlåt en flygtig ungdomstid,
Då jag fökte Religionens grunder 
Och förgät att vara klok dervid.

Mon färgat jag hennes helga lagar,
Blef jag döf för deraj ömma röft,
Hölje åfkmoln mina fommardagar,
Härje ftormen Ikörden af min höft.

Dig den ftörfte Man, fom jorden burit, 
Dig , vid Allaret, jag fvär igen,
Samma ed, mitt bjerta fordom fvurit; 
O, men lät mig bättre hålla den!

Lät mig,aldrig utan känfla läfa 
Hvad du lidit •— lidit ock för mig;
Lät min harm för dina bödlar gäfa 
Och min kärlek låga opp för dig.

Och
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Och lät den mitt bjerta ömt beveka 
Att bii evigt trogen ditt befäl,
Att ej brottfligt med en fanning leka 
Som är helig för mitt flägtes väl.

Sköna fackla, tänd af himlaljufet,
Ädla, dyrkansvärda Religion!
Lyft af dig, den dygdige från grufet 
Skådar hänryckt opp till Skaparns tbron.

Lys mfg, ly3 mig genom lifvets öken 
Till odödlighetens ljufa ftrand;
Vis en Ikymt, i Cfta nattens töcken,
Utaf himladagens morgonrand.

A 3 3. DEM
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3°

PEN HÖGTIDLIGA 
FÖRLOFNINGEN.

^Jättens ftjernor uppå fäftefc glimma, 

Månan lyfer (kön och kånflofull.
Emma går att helga denna timntS 

Åt en evigt faknad faders mull.

Lutad mot den kalla marmorflenen, 
Hen det forgfng hjeftats välluft njöt, 

Döden fjelf, förvirrad utaf fcenen, 
Några blodbefiänkta tårar göt,

Unga Selim delte hennes öden: 
Ockfå han i fina unga dar

Såg den grymma känflolöfa döden 
Rycka bort en öm ech älfkad far.

Ockfl



7
Ockfå han befökte kyrkogården. 

Vägrande It ögat mången blund,
För at där, på dyftra minnesvården 

Skänka hjertat mången dyrbar ftund.

Länge närde han en ädel låga.
Tänd af Emma, i et känfligt bröd,

Men han yppar ej lin tyfta plåga ,'j 
Rädd att mifla hoppets enda tröft.

Dock hvad dröjer du att dig förklara. 
Sammandrag ej molnet, ömma vän :

Skynda att ditt hjerta uppenbara, 
Medan hennes hjerta brinner än,

Selim flcyndar till den fköna Emma, 
Fattar hennes tårbellänkta band,

Tolkar med en fvag och darrig fiämma 
Känflans outfläckeliga brand,

Emma! Emma! du en far begråter,
O begråt ock fnart ett annat namn ;

Som kanfke du ville kalla åter 
Jsfågon aftonfhund lir grafvens famn,

A 4 Emma!



s
Emma! Emma! ögat föll i talet.

Och det har l'l vackert uttryck det;
Känflans låga — och det ömma qvalet, 

Ögat, ögat kan belkrifva det.

Är då döden blott don lön, han föker? 
Frågar Emma, fattande hans hand:

O få vet, att han mitt hopp föröker 
Att få råka honom i ett »nnatiland,

O förflår jag dig, min ömma Emma? 
Frågade den rörde ynglingen.

O förftår.-jag dig, min ömma Emma? 
Frågar han förvirrad om igen,

”Du förflår mig’’ ■— och den öma handen 
Tydde hennes tänkefätt få väl:

”Du förftår mig” — och den öma branden 
Flög eiektrifk uti gosfens fjäl,

Nå få vittna, höge Himlafader 
Och du Far, fom uti ftoftet göms, 

Vittnen, vittnen Himlens myriader!
©m i yerlden denna ftunden glöms.

Och
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Och cle fvuro trohet åt hvarandra 
Där vid grafvens nattbetäckra rand ;

Och de gingo fen att tjufte vandra, 
Genom lifvets bana hand i hand.

Ofta, ofta från det lugna tjället 
De till kyrkogården fkynda fig.

Erffma! Emma! mtns.du detta ftället? 
O min Selim! kan jag glömma dig.

3 * *

Elan fom teknar desfa matta dragen , 
Söker likfom Selim någon vän;

Gäckad nog i verlden och "bedragen, 
Elan bland grafvar gått at föka den.

O min Emma! knytom våra öden!
Jag befvär dig vid din faders mull!
. Och jag fvär att älfka dig i döden, 
O jag fvär det — vid min faders mull.

A ? 4. TILL
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TILL FORSONLIGHETEN.
afels Jlut.

Förfonlighet! med rodnande förvirring 

Den fena ångren för ditt tempel flår.
Med bäfvan dröjd, begråtande fin irring 
Hon famlar mod, och till ditt altar gar.

I ftoftet fänkt bon lyfter fina bänder,
Med nedböjdt hufvud, blyg att fe på dig. 
Den böneblick, fom hon emot dig länder 
I hennes barm msd tårar gömmer fig.

Med hämmad röft hon fuckar om förfoning: 
Rädd att du hör, hvad hon törs tänka blott. 
Hon ber för Friden, ej — för fin förfkoning, 
Q?h ej filt ftraff hon lörjer, men iitt brott»

Med
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Med noggran tro hon famlat i fitt fköte 
De vuxna fkulder af det gamle år.
Ach! tag dem, göm dem, från det nyas möte3 
Bakom din fkydd, hvar räknad med en tår,

Förfonlighet! att tröfta menfkligheten 
Dig himlen fände i en brottflig verld: 
Den fvagheten är Mor åt Blygfamheten, 
Som fjelfva Dygden gör mer äUkansvärd.

Ach! rätta opp den bedjande, — och flcaka 
Från hennes mantel floftet, med din hand; 
Och, kring din thron, bind fen, få bror fora

maka,
Medborgare fom menlkja, med ett band,

f. NYÅRS-
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nyårssång.

Jag fåg en fym: 

jag fåg det Nya året.
Som kom i fkyn 

Med filfverritn i håret.
Snart fkhll du fe mig med en krans 

(Sad’ det och mi p mig i kinden) 
Vinka er alla ut till dans 
, Under den doftande linden.

Snart Flitens hand 
I hyddan här, fom glimmar 

Af fpifens brand, —
Kör bort de mörka timmar.

Må bakom fönftret vintern gny, 
Snöfmålet hvimla derute:

Inn till vår ömma mor vi fly 
. Midt i vår ring henne flute.

Och
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Och danfa få 
> Det Nya åt till möte,

På hoppets tå,
M?d kärleks Öpna fköte.

Svängde Förfynen få ikring 
Hela vår cirkel i tiden:

Skön fåfom Elfvers midnattsring, 
Rundt om en Majblomma vriden!

Min Mor! jag fett 
I drömmens troll-lanterna, 

Plvad dig beredt 
I år din blida ftjerna: 

Blommande helfa, landtlig ro, 
Hoppande fröjd vid din fida, 

Glädje af barn , af vänner tro, 
Sorg blott för andra fom lida.

Glad fväfve du,
Som månan ibland ftjerfior,

Länge ärtnu
Bland dina unga tärnor! ,

Trygg
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Trygg af din dygd i frideiis tjiill 

Der dig Behagen bekranfa:
Mer än en] Drottning känn dig fälij 

När dinä barn dig otndanfa»

6. GOSSEN



GOSSEN och LEKSAKEIjjLNE.

En liten pilt jag bygga fåg 

Et fkepp af flarn med flagg och tågj 
Ach hvad det fröjdade dén lilla !
Kom få en högvis trumpen man,
Och Ikepp och flagg en d&rfkap fannj 
Bevifte det, — all fröjd fÖrfvann s 
Ach hvad den vife gjorde illa 1

Till nya nöjen 'gofsen lopp —
1 fkuten fåpan löftes opp,
Och bubblan flög få präktigt Ikiftad, 
Den vife fkrek: hvad ufelhet!
Se bilden af din dödlighet!
Och bubblan fönk, och gofsen ^ret; 
Hvi blef hans glädje få förgiftad?

J Öfver»



J Öfverkloke i vår verld!
Hur liten tack det nit är värd, 
Att fanningsglafet for ofs hålla; 
Att gillra med förnuftets garn. - 
O! lemnen ofs — vi äro barn, 
Och våra lekverk och vårt flarn 
Lät ofs i ollördt lugn behålla 1
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Minnet och hoppet.
,:n ' ' ...

i - S ån g.

Lifvets vifsa mål är döden i 

Vägen genotn öknar här,
Men millioner likar der 

Dela med. o[3 famma öden:
Och i Ikuggan of oliver

Tvenne källor runnit opp; 
Forntids minne,- Framtids hopp,

Hvilkas bölja ftyvka gifver.
: ’ ■ ' ' v' ‘ '

Minnet fkänker ofkuld åter
Åt den rörda Ynglingen: 
Paradifet Öpnas än,

Ingen bitter tår han gråter ;
Hoppet låter honom fmaka

Lyckan af en {lundad tid : 
Stadgad dygd, och fatnvetä frid, 

Egen hydda, oxh en maka.

.a Minnet
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Minnet lifvar Mannens nöjens 
Han blir yngling, än en gång, 
Delar glädjens fria Tång,'

Delar fkämtets yra löjen;
Hoppet låter honom fkörda 

Frukten uti iifvets höft, 
Skörda ära, fkörda tröft 

Af de barn, fom honom vörda.

Minnet af förflutna tider
Tröftar Gubbens gamla år, - 
Skuggar än . bans fiifverbår, 

Rodnad än på kinden fprider: 
Hoppet vid bans dödsbädd vakar, 

Öpnar dagens förlåt än,
Öpnar fjelfva himmelen,

Då ban bojan från fig fkakar.

Bröder! kommen att mig följa 
Till de glada källors rand: 
Öforn blott med varfam hand, 

Grumlom icke deras bölja.

Måtts



*9

Måtte minnet återgifva
Endaft fordna dygders lott3 
Till att göra mera gqd£ 

Moppet våra krafter lifva.

B 2 s- f.m
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EN BLICK PÅ GRAFVEN.

Snart (kola mina år förflyta,

Som droppar uti Tidens haf; 
Snart tunga ftormar ödiligt ryta 
Och gräfet vifsna kring min graf.

Snart döden fkall det öga (luta 
Som länge forgens tårar göt;
Snart (kall mitt ftoft fin hvila njuta 
Och frid i jordens lugna (köt.

Men i den fiund, då dödens fmärta 
Mig omger med fin ryflighef,
O! då gör känbar för mitt hjerta 
Allfader! din barmhertighet.

När



s.1

När röften, fkälfyande och bruten. 
Åkallar Skapare! Ditt namn —
O, fträck mot mig, i dödsminuten, 
Din hulda faderliga famn!''

B 3 9. TIG».
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TIGGAREN.

Xngling! du fom danfar mig förbi 
Hand i hand med Nöjet och Beli3gens 
Skynda långfamt —- kanfke träffas vi, 
Ner i Grafven innan Morgondagen.

Flicka! du fom i din fkira gaze 
Har fi brottom fram till granna Balen; 
Skynda långfamt — Döden i en glace 
Lutar kanike på Dig, der i Salen.

Vänta lite Ers Högvördigbet!
Pligten utaf Edra hvita kragar 
Är, mot Nödens barn, Barmhertighet, 
Och mifskunfapihet mot toma magar.

Nådig Herre! med krachanen där 
Bed er kufk, för Guds fkull, lite hålla: 
Jag ju inte mer af Er begär,
Än ait få mitt enda ben behålla.

Unga
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Unga granna Hjelte! *— äfven jag 
Spillt mitt blod för Kung och Fofterlande'4 
Jäg fick far föfn fvida än i dag,
Er gaf lyckan Graderna och Bandet.

O, jag fryfer! o, jag hungrar få!
Fins då ej ett enda menfkligt hjerta ? 
Skall jag tröhlös hela dagen gå?
Gråta natten bort i ofedd fmärta?

O’ hur, länge, flcall jag fläpa ,m;g 
Genom Verlden, ftödd på Tiggarftafven? 
Up.på denna törnbeväxta ftig 
Åek, hvad vägen är mig iång till GrafvenJ

c

B 4 50. TILL
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TILL DE HEMMAVARANDE.
ElcAie.

r • -■ | . . .f: i t . : I
Lyckliga ni Syftrar! fom i fkygden 

Af er faders koja fittén än;
Och fom Dygdens Cratier kring Dygden,
Danfen kring er mor, fom är er vän;
r

'Der de, fmå, emellan er i ringen,
Som cheruber fvänga lig ikring:
Och på hela jorden, dar,far ingen 
Gladare, ofkyldigare- ring!

Arme jag ! hur ofta jag med tårar 
Ser tilbaka på min barndoms 11ig:
Ifar mfen åt det irrblofs, fom mig dårar 
Långt i verlden bland begärens krig.

Trött



Trött -af. närden , drömmer vid min lyra 
Jag mig hem: och, fer, fördold i vrån, 
Hur | ft.oinen midt i lekens yra, 
Saknen mig, och bort att gråta gån.

Mången blomma på vår fyfkonftängel 
Knoppats -ut, fen jag blef ryckt frän er: 
”Mamma! frågar der en liten ängel:
Hvar är då den bror, fom ingen fer?”—

”Jo,..jag mins, hur långt, långt bakom
kullen

Han for ner, ocb aldrig kom igen:” 
Svarar du, fom. gret nied: mig i tullen, 
Och 1’prang efter mig till grinden än.

Detta är vårt öde, goda tärnor!
Som frliå. fogtar fpridas vi ikring.
Men vi råkas väl igen bland lljernor.
Der ikall ingen faknas i vår ring.



SaaraMilial• m . *>
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Snart törhända (fä det vill mig ana) 
Far jag dit, der ingen flcref ifrån.
Gråt då inte länge, goda Mana:
Och du Senna, och du Gullrionl

Våren haftar : gån till danfen åter;
Och du jöllrare,' fom rörs att fe,
Huru fyfkonen, hur mamma gråter: 
Narra dem, att midt i forgen le.

Men en gång, i någon ängfiig timma, 
Vid min rönn j fa ten er, och fen 
Aftonftjernan på det fönfter glimma, 
Der jag ofta tyll befåg defs fken:

Knäpp då, Mana, ömt uppå din Zittra 
Senna! fjung af dina qvädens tal 
Någon hjertlig fång; och fakta qvittra 
Efter dem, du Nordens näktergal:0)

r) Rödftjertea,



Du fom anar om dens död fom lider,
I\Ied få, ljuflig. klagan ; du fom fatt 
På vår fläggftangs fpets i många tider,
Och fjöng bort för mig få mången natt.

Lyfshen fen: och för min hamn ej rädens, 
Som i vinden fufar er förbi. —
G&n i frid; och fofven fött , och glädens 
At jag fomnat leende, fom J.

ii. DE\T
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den öfvergifna.

X/e uti din moders fköt, 

Späda, fvaga , öftig blifna ! 
Blicka, leende och föt, 
Hugnad åt den öfvergifna!

minort.

Le uti din olkulds dröm: majort.
Det blir nog din tid att gråta,
Nog din tid att fvag och öm,
Dig åt forgen öfverlåta!

Honom, fom ofs bortglömt har, min. 
Få vi aldrig mer tillbaka:
Du bar icke någon far —•
Jag bar icke någon maka.

I.e när från din mor och vän maj.
Du fer heta tårar ftrömma !
Du har dock en tillflyckt än:
Jag kan ej min dotter glömma»

O natur»



O natur, fom mild och god min.
Tröft för- hvarje fmärta delar!
Gif åt henne kraft och mod,
Att hon ej fitt mål förfelar.

Och, Färfyn, om ännu dig maj.
Täcks att faderligen aga,
Lät din vrede drabba mig,
Men förfkona denna fvaga.

12,. SPINN-
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S PINNVI S A.

Efter Fofi.

Flicka, fpinn, och laga få 

Brudgumsväfven färdig,
Att defs trå 
Blifva må

Fin och jämn och härdig.

Spinn, och fnällt din fyfsla gär 
I din varma koja;

Le , och hör 
Utanför

Nordan vinden fcoja!

Flicjcor,
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Elickor , under fkärnt och fång,. 
Ledsnaden förjagen!

Allt för lång 
Mången gång 

Blir Er eljeft dagen.

Glätting! fjolla, du och le 
Tryggt i ungdomsvåren! 

Tids nog, fe!
Komma de 

Defsa kloka åren.

Snart fkall trög och alfvarfam 
Du fom gumma fpinna;

Längre fram 
Kyfs och glam,

Och all luft förfvinna.

Sno
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VILHELMS MAKA;

32

Sen du glad fom folen 

Lyft fnitt ö,ga öpp,
Tills af nattfiolen 
Fylls .pba!fcneits hopp:
O mitt vän, hur ftundeii 
Rytnmer, ljuf och fnar;
Lik en flägt ur . lunden 
Doftar deä, och far.

Lugnt mitt lif förrinnér 
I din vishets fkygd.
Nya krafter Vinner 
Af ditt thod min dygd>
Dubbelt är hvart nöje$
Delädt med en Vän *
Fräfi din blick mitt löje
fatråläf nytt igen;

Sel?C
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Ser jag molnen ila 
Öfver kullens topp,
Der vi, i vår hvila. 
Skåda liimlens lopp; 
Hör jag ålkan bullra 
Med en plötflig vind: 
Trygg eiriöt din fkullra 
Lutar jag min kind.

Ack! Förrän du fiiimde 
Mina känflors fprång: 
Hur ett löf mig fkrämdc 
I min ikygga gång.
I hvar menlös tanka 
Skalf jag för ett fel:
Lik en ofbödd ranka 
För hvar vind ett fpel. :

Till nytt väfen buren, 
Vilhelm, i din famn,
Ser jag i naturen 
Nu en gudahamn,



Som mig vänligt vinkar; 
Efter däldens dans,
Dit, der ftjernan blinkar 
Med odödlig glans.

Ack! jag tom med tårar 
Frän hvar präktig lek; 
Och för höga dårar,
Som för gudar, vek; 
Tills du böd mig verldeti 
t defs hemdrägt fe,
Och åt platta flärden 
tlnder purpurn le.

Éj för mCnfkor fkygga^ 
Tjufta ej af dem:
Vi vår lallbfet byggä 
Inom eget liem.
Kärleken och Friden 
Följa dit vår (tig.
Deras vingar Tiden 
Klipper bort åt (ig. u:

G a



Mot livar blind t förvcten 
Luftas lönfka-magt 
Står Förnö jfamh eteri 
Vid vår dörr på vakt. 
Vänfkapen blott fprakc 
Hos ofs glad ocli Iri- 
Våra förfter åke 
Fåfängan förbi. I/t

Hur än ftormen bviner 
Lugnar den likväl- 
Från ditt öga fkiner 
Klarbet i min fjäl.
O min vän, min maka! 
Hvilken himmelfk tiÖft»
I din famn att fkaka 
Qvalen ur mitt bröft. tjt

Hväfse fina pilar 
Tadel, forg och harm. 
Vilhelms maka hvilar 
Örörd vid hans arm.



Kring lians flam fig lindar 
Mina blommors ked:
Blott med honom, vindar, 
Bryten J mig ned.
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Jfag bygger mig cn kammare,

Der inga tårar rinna,
Hvars dörr är itängd för forgcrne. 
Och dit ej iformar hinna,

M-

eremit,

grafver fin graf.

Om det år vinter eller vår.
Om dundrets knallar höras,
Om fältet höljd t af drifvor ftår. 
Skall dock min fömn ej iföras,

Men onda drömmar äfven der 
Den elake än äger:
Guds änglars ikara fväfvar här 
Omkring den godas läger.
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En gång —■ det hoppet ej bedrar — 
Skail dödens boja brytas,
Och grafvens mörka, kulna dar 
I evigt ljus förbytas.

C 4 IJ. DET
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DET NYA EDEN.

O: byars höjder att bekranfa 
Edens Änglavakt blef fatt.
Dem de Salige omdanfa 
I en evig fommarnatt:
Natt, lik Elfvornas på Fjällen, 
Per i fnön med rofengjans 
Mötas Morgpnen och Qvällen 
Och förgylla deras dans!

Hvilken fyanefång i töknen, 
Per din helgedom är fkymd, 
Nalkas hän ur vinteröknen, 
Öfver evighetens rymd,
Till den vafs, fom fakta vägb? 
öfver filfverurnans fkuro,
Kring ditt lugna rofenläger, 
Andars Syfta hvilorum!
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Ha! hvad rvsningar, få. ljufvaf 
Själen i din fkugga får;
Der hon, vinkad af en Dufva,
Genom cedernatten går;
Går till ihberklara drömmen,
Stiger i defs guldfjmd ner,
Döps — och vaknande ur drötntngn 
Sig i Saligheten fer.

I den blånande chriftallen 
Ilvilka lunder fpegla lig!
Eva ej, då du var fallen,
Eden lkcn få bakom dig.
Der, hvad gyJlnp f]>yar glimma!
Ej få Iköna fågo dem,
Vid Mefsiii fjödflotimma,
Herdarne i Betblebcm.

Heli dig! der du gar ur badet 
Lik en daggig öjerna opp,
Sväfvar lätt fom rofenbladet,
Andas fom på Ä)pen§ topp.

Salig,
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Salig, falig känn dig vorden;
ICänn, hvad tyngd ifrån dig föll 
Af det ftoft, dig följt från Jorde» 
Som din pilgrimsfkrud behöll.

flyg! och högt i molnfri dager 
Din ej bundna vinge rör.
Sänk dig fen i bergets lager,
Der du dån ur grottan hör;
Der den helga Vishets källa 
Du ur djupets kallä grus 
Ser bland Amaranther välla —
Träng dit in, och drick der ljus.

Drick — och häpen, fom när Vilden 
Speglar fina anletsdrag,
Möt i hvarje perla bilden 
Af ditt oomhöijda Jag.
Se din lkepuad fåfom Månens 
Tändas; fe ditt anlete 
Stråla fåfom Gudafonens,
Såfora Morgonfolens le.

Drick
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Drictk — och fe: med fina throners 
Sina pyramiders pragt,
Sina blodbeflHnkta zoners,
Sina grufvors tigervakt,
Jorden, lik en bubbla, giindrar 
Och förfvinner — men en tår, 
Gjuten på din urna, — tindrar 
Länge, innan han förgår.

Drick och med den nya tjusning 
Nya ängiafmnen ge,
Hör den Opraparkens fusning,
Och defs trollgeftaltcr fe J 
Se den flege, Änglar bringar 
Opp till Himmelens portal!
H ör, hvad gudaglädje klingar 
Ur defs häftigt öpna fal!

Men dig vinkar redan kullen,
Som bekrönt med gyllne frukt 
Snögar ner i fvarta inullen 
Blommor af förtrollad lnktj

Der



Der af fmå cheruber brytcs 
I.öf, fom droppar filfverglans', 
Jfrån liflens träd , och knytes 
Din ovifsncliga krans.

44 ----------- -

Seger! feger! fegervinning! 
Ropas topp till topp i kring.:
Der du går med kranfad tinning 
I de Sällas jubelering.
Känn, livad himlafvalka följer 
Deras rofen vingars (lag.
Se ett flor af månfken höljer 
Deras danfande behag.

Ha! hvad viftar liljeflängelvt 
■Der i högfta Palmens topp? 
Bars bon hit af Judaengeln 
Ur det fallna templet opp, 
Denna konungfliga lyra,
Som i dödeliga bröft 
Stillade en Saulifk yra 
Ingöt helgelfe och tröft?



4?

För! odödlig är defs Hämmat 
Hör ! hvad falig melodi,
Som ej dårars löjen hämma,
Ej förtrycktas klagofkri,
Spelas der af himlavindeti! —- 
Medan, lik en andes kyls, 
Fläkten fufar dig på kinden, 
Der med än^lagråt du lyfi.

Tills på högre, högre vingar, 
Arfving till oändligt hopp ! 
Du åt allmagtstbronen fvingar, 
I det gudalkcnet opp:
Der, att höra millioner 
Spberers fammanftämda ljud, 
Och i tuferde äoner 
Saligen befk&da Gud!

t6. VISA



Salig Farbror Marcus Gräl 

En bland Södertäljes V ila, 
Rfulman till bäd’ kropp or.h fjäl, 
Har förtjent lin egen Vifa.

Gubben varkligt var tinik, 
Tjente upp lig iFråti Spadett f 
Ingen Rådman var fa rik 
Uti hela vida Staden.

Till hans rikdom var väl ficull*n 
Att hans huftru fpann få trägetj 
Och hans hus precift vid TuU’n 
Var för Skjuts få väl beläget.
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Qckfå var han juft en Träl,
Flackade i Skjuts eländigt,
Låg med Hållkarln jämt i gräl,
Men fom Rådman vann han ftändigt.

Annars född till flora ting, 
Strök han jämt fin breda panna, 
AnfSg Stop för ingen ting 
Och för något knappt en kanna.

Oekfå fann han hvarje gång 
Han gick hem till fin Agatha, 
Hvarje portgång allt för trångj 
Och för fmal hvar enda gata.

Likväl var han ej bland dem 
Som fin dag på Källarn fpillaj 
Ty hvar morgon klockan fem 
Gick han derifrån helt ftilla»

Under
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Under cfentia Promenad 
gjöng han t>deti att förnöta:
„ j\*a g,;')- jiig hem fornojd■ och glad 
>’Jtt nfina dyfa pUgter ikola.

Lyckligt anländ till fitt hus 
Han på hammarn fagta rörde, 
Tv han fåg i fönftret ljus 
Och AgathaS fpinnrock hörde;

Där fatt hon och Tpann få fnälTt. 
Gubben varfatdt fmög hg nära, 
Gumman fjö'.g få 'fint och galit:
”Vak up min fjal gif aha!”
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